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Naar det under Finanslovbehandlingen 
fra enkelte Sider har været nævnt, at, 
man ikke har hørt den stærke Kritik mod 
Landbruget som tidligere, er det ganske 
rigtigt. Der er ikke rettet Kritik imod 
Landbruget, og det er blevet udtalt, at 
man 'e;nte,, det skyldtes Hensynet til Val- 
get. Det er nok muligt, men jeg er til- 
bøjelig til at tro, at det ogsaa skyldes no- 
get andet, nemlig at man nu vistnok fra 
alle Sider erkender, at Landbruget er 
spændt for, saa at man ikke er helt sikkér 
paa, at vi kan trække Læsset. Og naar 
der er spændt saaledes for, at man ikke 
er sikker paa, at man kan køre, skal man 
ikke samtidig bruge Pisken. Jeg erindrer 
godt, at Regeringen i sin Tid, figurlig talt, 
har været ude efter Landbruget med Pi- 
sken, men det varede ikke ret længe, inden 
man kom til Erkendelse af, at dét vilde 
være rigtigt at anvende det Redskab med 
en vis Varsomhed, og jeg vil tro, at det, 
at vi staar i en saa vanskelig Stilling, at 

I Landbruget er i en Situation, som det - al- 
drig nogen Sinde har været i -, før, gør, at 
man holder Kritiken tilbage til en vis|Grad. 

Jeg vil slutte med en Henstilling til den 
højtærede. Indenrigsminister om at tage 
under Overvejelse, om d e r  ikke kunde 
foretages en Ændring af Kornordningen, 

; i hvert Fald for de Egnes i Vedkommende, 
der er stillede som min Egn. Jeg ved me- 
get vel, at man ifølge Kornloven kan faa 
en Godtgørelse af 4 Kr, pr. Td. Rug, der 
er forbrugt i egen Husstand. Et  enkelt 
Sogneraàd har gjort den Betragtning gæl- 
dende,. at der i Virkeligheden ingen Grund 

. I var til at betale Landmændene for at spise 
deres egen Rug, < og den Betragtning er 
der egentlig noget i. Forholdet er utvivl- 
somt det, at en Del Landmænd ha r  und- 
ladt at hæve disse 4 Kr. pr. Td. Rug, de 
har forbrugt i deres egen Husstand, me- 
dens de derimod er kommet til at betale 
de 2 Kr. pr. manglende Td. i de o id r .  
pr. Td. Hartkorn. Dette betyder jo en 
Gevinst for Statskassen, men i hvor stor 
Udstrækning det har fundet Sted, tør jeg 
naturligvis ikke udtale mig om. 

Moltesen: Maa jeg paakalde. den 
højtærede Kirkeministers Velvillie overfor 
et Andragende, som allerede i 1913 indgik 
til Kirkeministeriet og nu paa ny er ind- 

, gaaet fra Beboerne i Se vel vestre Sogns 
søndre Del . om Tilskud til Opførelse af en 
Kirke og om Oprettelse af et Kaldskapellani. 
Det er et saa udstrakt Sogn, som adskil- 
lige derovre, men som " faa andre her i 
홢 - Landet. Der er 18,884 Tdr. Land, og det 

er meget spredt bebygget/ men det er en 
af de Egne her i Landet, som er i Færd 
med at oppe sig, Foretagsomheden og der- 
med Velstanden vokser Aar, for Aar. Be- 
folkningen har samlet en efter Egnens 
Forhold betydelig Sum baadet i l  Kirkens 
Opførelse og til Kapellanboligen., Spørgs- 
maalet har stor Betydning, og der har 
været arbejdet for det i nere: Aar. Eg- 
nens Kirkeforhc>ld' er af den Art, at der 
ikke er nogen Tvivl om, at Befolkningen 
i høj Grad har Ret til at faa sine ønsker 
opfyldt, og jeg skal derfor meget anbefale . 
den højtærede Kirkeminister at tage For- 
slaget op, om ikke paa dette Finanslov- 
forslag, 홢 j e g  ved jo ikke, om der er 
Penge til det i Aar i  -  saa paa det næste. 

Jeg vil slutte mig til, hvad det ærede 
Medlem for Færøerne (Edward Mortensen) 
udtalte- om Landbrugsskolen paa Færøerne, 
idet jeg gør opmærksom paa, at Færøer- 
nes Folkehøjskole tidligere har  været paa 
Finansloven med en bestemt Bevilling, 
men nu er denne Folkehøjskole kommet - , 
ind under de samme Vilkaar som de an- 
dre Folkehøjskoler, saa denne Bevilling 
kunde nu passende anvendes til en Land- 
brugsskole deroppe, i Haab om, at denne 
da maa udvikle sig paa samme Maade som 
Folkehøjskolen, saa at den ogsaa kan 
komme ind under Loven for Folkehøj- 
skoler og Landbrugsskoler og blive lige- 
stillet med andre danske Folkehøj skoler 
og Landbrugsskoler. Jeg fremhæver 홢an- 
dre danske". Jeg har nemlig faaet til- 
sendt et Aarsskrift fra Folkehøjskolen 
deroppe, og i dette tales der om de danske 
Højskoler som 홢utlenskir" 홢 det, betyder 
paa Rigsdansk udenlandske. Det er ret 
pinligt at se dette samtidig med, at de 
kommer ind under Danmarks almindelige 
Lov om disse Skoler. Nu slog det mig, 
at "útlenskir'f vel betyder det samme sori 
홢udenlandsk" paa Gammeldansk. Naar 
Ebbe Skammelsøn drager udenlands, be- 
tyder det jo udenfor Thy ; paa Mariø siger 
de for øvrigt endnu v o r t  Land" i Mod- 
sætning til den øvrige Del af Danmark, 
men de kalder dog ikke det øvrige Dan- 
mark for 홢Udlandet" og har vist neppe 
gjort det siden Middelalderens Dage. For- 
staar Færingerne det paa den Maade, kan 
man ikke indvende <noget,' men indfødte 
Færinger, jeg har talt med, siger, at Or- 홢 ' 
det nu, i de Reste Færingers Øren, betyder 
det samme som 홢udenlandsk". I  hvert 
Fald maa jeg gøre opmærksom paa,; at da 
det er blevet et Ord, der har en Brod i 
Partipolitikken deroppe og anvendes af 
visse Færinger for at udtrykke et Mod- 


